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OZNÁMENIE
Ministerstva zahraničných vecí a európskych záležitostí Slovenskej republiky

Ministerstvo zahraničných vecí a európskych záležitostí Slovenskej republiky oznamuje, že
rozhodnutím Správnej rady Európskej patentovej organizácie boli 14. decembra 2023 v Mníchove
prijaté zmeny Vykonávacieho predpisu k Dohovoru o udeľovaní európskych patentov (Európskemu
patentovému dohovoru) (oznámenie č. 376/2002 Z. z., oznámenie č. 58/2004 Z. z., oznámenie
č. 191/2005 Z. z., oznámenie č. 590/2007 Z. z., oznámenie č. 111/2008 Z. z., oznámenie
č. 125/2009 Z. z., oznámenie č. 354/2009 Z. z., oznámenie č. 355/2009 Z. z., oznámenie
č. 65/2010 Z. z., oznámenie č. 66/2010 Z. z., oznámenie č. 475/2010 Z. z., oznámenie
č. 476/2010 Z. z., oznámenie č. 477/2010 Z. z., oznámenie č. 63/2013 Z. z., oznámenie
č. 70/2014 Z. z., oznámenie č. 71/2014 Z. z., oznámenie č. 72/2014 Z. z., oznámenie č. 148/2014
Z. z., oznámenie č. 408/2014 Z. z., oznámenie č. 165/2016 Z. z., oznámenie č. 175/2016 Z. z.,
oznámenie č. 238/2016 Z. z., oznámenie č. 5/2017 Z. z., oznámenie č. 201/2017 Z. z., oznámenie
č. 208/2017 Z. z., oznámenie č. 254/2018 Z. z., oznámenie č. 195/2019 Z. z., oznámenie
č. 60/2020 Z. z., oznámenie č. 252/2020 Z. z., oznámenie č. 13/2021 Z. z., oznámenie
č. 112/2021 Z. z. a oznámenie č. 66/2024 Z. z.) a zmeny Poplatkového poriadku k Dohovoru
o udeľovaní európskych patentov (Európskemu patentovému dohovoru) (oznámenie č. 376/2002
Z. z., oznámenie č. 88/2004 Z. z., oznámenie č. 89/2004 Z. z., oznámenie č. 116/2004 Z. z.,
oznámenie č. 192/2005 Z. z., oznámenie č. 163/2006 Z. z., oznámenie č. 575/2007 Z. z.,
oznámenie č. 128/2008 Z. z., oznámenie č. 163/2009 Z. z., oznámenie č. 63/2010 Z. z.,
oznámenie č. 64/2010 Z. z., oznámenie č. 477/2010 Z. z., oznámenie č. 117/2012 Z. z.,
oznámenie č. 69/2014 Z. z., oznámenie č. 72/2014 Z. z., oznámenie č. 239/2016 Z. z., oznámenie
č. 256/2018 Z. z., oznámenie č. 12/2020 Z. z., oznámenie č. 58/2020 Z. z., oznámenie č. 59/2020
Z. z., oznámenie č. 251/2020 Z. z., oznámenie č. 252/2020 Z. z., oznámenie č. 110/2022
Z. z. a oznámenie č. 149/2023 Z. z.).

Zmeny nadobudnú platnosť 1. apríla 2024. Pre Slovenskú republiku nadobudnú platnosť v ten
istý deň, t. j. 1. apríla 2024.
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ZMENY VYKONÁVACIEHO PREDPISU K DOHOVORU O UDEĽOVANÍ 

EURÓPSKYCH PATENTOV (EURÓPSKEMU PATENTOVÉMU DOHOVORU) 

 

A ZMENY POPLATKOVÉHO PORIADKU K DOHOVORU O UDEĽOVANÍ 

EURÓPSKYCH PATENTOV (EURÓPSKEMU PATENTOVÉMU DOHOVORU) 

 

 

Článok 1 

 

Vykonávací predpis k Dohovoru o udeľovaní európskych patentov (Európskemu patentovému 

dohovoru) sa mení a dopĺňa nasledovne: 

 

1. V pravidle 6 sa odseky 3 až 7 vypúšťajú. 

 

2. Názov pravidla 6 znie: 

 

„Podanie prekladov“. 

 

3. Vkladá sa nové pravidlo 7a, ktoré znie: 

 

„Pravidlo 7a 

Zníženie poplatkov 

 

(1)  Ak osoba uvedená v článku 14 ods. 4 podá európsku patentovú prihlášku alebo žiadosť 

o prieskum v jazyku povolenom v tomto ustanovení, prihlasovací poplatok alebo poplatok 

za prieskum sa zníži v súlade s Poplatkovým poriadkom. 

 

(2)  Zníženie poplatkov podľa odseku 1 sa vzťahuje na: 

 

a) mikropodniky; 

b) malé a stredné podniky; 

c) fyzické osoby; 

d) neziskové organizácie, univerzity alebo verejné výskumné organizácie. 

 

(3) Ak mikropodnik, fyzická osoba, nezisková organizácia, univerzita alebo verejná 

výskumná organizácia podá európsku patentovú prihlášku, alebo pokiaľ ide o medzinárodnú 

prihlášku, vykoná úkony podľa pravidla 159, znížia sa v súlade s Poplatkovým poriadkom 

tieto poplatky: 

 

a) prihlasovací poplatok; 

b) poplatok za európsku alebo doplnkovú európsku rešerš; 

c) poplatok za prieskum a taktiež predtým zaplatený poplatok za medzinárodnú rešerš, ak 

Európsky patentový úrad konal ako orgán pre medzinárodnú rešerš; 

d) určovací poplatok; 

e) poplatok za udelenie; 

f) udržiavacie poplatky za európsku patentovú prihlášku. 

 

(4) Zníženie poplatkov podľa odseku 3 sa neuplatní, ak rovnaká osoba podala päť alebo viac 

európskych patentových prihlášok alebo Euro-PCT prihlášok v období piatich rokov pred 

- dátumom podania príslušnej európskej patentovej prihlášky alebo 

- dátumom vstupu do európskej fázy príslušnej Euro-PCT prihlášky. 

Relevantným dátumom pre predchádzajúce prihlášky je dátum podania v prípade európskej 

patentovej prihlášky alebo dátum vstupu do európskej fázy v prípade Euro-PCT prihlášky. 



67/2024 Z. z. Zbierka zákonov Slovenskej republiky Strana 3

 
 

 

(5) Ak európsku patentovú prihlášku alebo Euro-PCT prihlášku podáva viacero osôb, 

zníženie podľa odseku 1 alebo 3 sa uplatní len vtedy, ak každý prihlasovateľ spĺňa príslušné 

kritériá oprávnenosti. 

 

(6) Kritériá oprávnenosti podľa odsekov 1 až 3 musia byť splnené ku dňu platby príslušného 

poplatku. 

 

 

4. Vkladá sa nové pravidlo 7b, ktoré znie: 

 

„Pravidlo 7b 

Vyhlásenie o oprávnenosti na zníženie poplatkov 

 

(1) Prihlasovatelia, ktorí chcú využiť zníženie poplatkov podľa pravidla 7a ods. 1 alebo 3, 

sa musia vyhlásiť za osobu v zmysle pravidla 7a ods. 2 alebo 3 najneskôr pri vykonaní prvej 

zníženej platby. 

 

(2) Prihlasovatelia sú povinní informovať Európsky patentový úrad o každej zmene stavu 

ovplyvňujúcej oprávnenosť na zníženie poplatkov najneskôr pri platbe príslušného poplatku. 

 

(3) V prípade dôvodných pochybností o pravdivosti vyhlásenia podľa odseku 1 alebo 

následne o oprávnenosti prihlasovateľa na zníženie poplatkov, môže Európsky patentový 

úrad požiadať o dôkaz. 

 

(4) Ak vyjde najavo, že bolo podané nesprávne vyhlásenie alebo že Európsky patentový úrad 

nebol informovaný o zmene stavu podľa odseku 2 a platba bola znížená, poplatok sa 

považuje za nezaplatený a žiadosť sa považuje za späťvzatú. 

 

5. V pravidle 82 ods. 2 druhá veta znie: 

 

„V opačnom prípade námietkové oddelenie po uplynutí lehoty uvedenej v odseku 1 vyzve 

majiteľa patentu, aby do troch mesiacov podal preklad zmenených patentových nárokov do 

tých úradných jazykov Európskeho patentového úradu, ktoré neboli jazykom konania.“. 

 

6. V pravidle 82 odsek 3 znie: 

„(3) Ak úkony požadované podľa odseku 2 nie sú vykonané včas, možno ich ešte uskutočniť 

do dvoch mesiacov od doručenia oznámenia, ktorým sa upozorňuje, že nebola dodržaná 

lehota. Inak bude patent zrušený.“. 

 

7. V pravidle 95 odsek 3 znie: 

 

„(3) Ak je žiadosť o obmedzenie prípustná podľa odseku 2, prieskumové oddelenie to 

oznámi žiadateľovi a vyzve ho, aby podal preklad zmenených nárokov v úradných jazykoch 

Európskeho patentového úradu iných, ako je jazyk konania, v lehote troch 

mesiacov; pravidlo 82 ods. 3 prvá veta platí primerane. Ak žiadateľ splní tieto požiadavky 

včas, prieskumové oddelenie patent obmedzí.“. 

 

8. V pravidle 123 sa vypúšťa odsek 3. Doterajší odsek 4 sa označuje ako odsek 3. 
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9. V pravidle 146 prvá veta znie: 

 

„S výhradou obmedzení uvedených v článku 128 ods. 1 až 4 a v pravidle 144 môže 

Európsky patentový úrad na žiadosť poskytovať informácie zo spisu európskej patentovej 

prihlášky alebo európskeho patentu.“. 

 

 

Článok 2 

 

V článku 2 Poplatkového poriadku odseky 1 a 2 znejú: 

 

„(1) Poplatky, ktoré sa majú zaplatiť úradu podľa článku 1, ak nie je v odseku 2 ustanovené 

inak, sú nasledovné: 

 

 EUR 

1. Prihlasovací poplatok (článok 78 ods. 2)  

(i) ak je európska patentová prihláška alebo v prípade medzinárodnej 

prihlášky formulár na vstup do európskej fázy (EPO formulár 1200) 

podaný on-line 135 

(ii) ak nie je európska patentová prihláška alebo v prípade 

medzinárodnej prihlášky formulár na vstup do európskej fázy (EPO 

formulár 1200) podaný on-line 285 

  

1a. Dodatočný poplatok za európsku patentovú prihlášku, ktorá 

obsahuje viac ako 35 strán (nepočítajú sa strany, ktoré sú súčasťou 

sekvenčného protokolu) (pravidlo 38 ods. 2) 

 

 

17 

za 36. a každú 

ďalšiu stranu  

  

1b. Dodatočný poplatok v prípade podanej vylúčenej prihlášky alebo 

akejkoľvek skoršej prihlášky, ktorá je sama osebe rozdelenou 

prihláškou (pravidlo 38 ods. 4) 

 

– poplatok za vylúčenú prihlášku druhej generácie 235 

– poplatok za vylúčenú prihlášku tretej generácie 480 

– poplatok za vylúčenú prihlášku štvrtej generácie 715 

– poplatok za vylúčenú prihlášku piatej alebo akejkoľvek ďalšej 

generácie 955 

  

2. Poplatok za rešerš  

– za európsku alebo doplnkovú európsku rešerš na prihlášku 

podanú 1. júla 2005 alebo po tomto dni (článok 78 ods. 2, pravidlo 

62, pravidlo 64 ods. 1, článok 56a ods. 8, článok 153 ods. 7, 

článok 164 ods. 1 a 2) 
 

1 520 

– za európsku alebo doplnkovú európsku rešerš na prihlášku 

podanú pred 1. júlom 2005 (článok 78 ods. 2, pravidlo 64 ods. 

1, článok 153 ods. 7) 1 040 

– za medzinárodnú rešerš (pravidlo 16.1 PCT, pravidlo 40bis PCT 

v spojení s pravidlom 20.5bis PCT a pravidlo 158 ods. 1) 1 845 

– za doplnkovú medzinárodnú rešerš [článok 45bis.3(a) PCT] 1 845 

  

3. Určovací poplatok za jeden alebo viacero zmluvných štátov (článok 

79 ods. 2) vo vzťahu k prihláške podanej 1. apríla 2009 alebo po 

tomto dni 685 
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4. Udržiavacie poplatky za európsku patentovú prihlášku (článok 86 

ods. 1), vypočítané v každom prípade odo dňa podania prihlášky 
 

– za 3. rok 690 

– za 4. rok 845 

– za 5. rok 1 000 

– za 6. rok 1 155 

– za 7. rok 1 310 

– za 8. rok 1 465 

– za 9. rok 1 620 

– za 10. a každý ďalší rok 1 775 

  

5. Príplatok za oneskorenú platbu udržiavacieho poplatku za európsku 

patentovú prihlášku (pravidlo 51 ods. 2) 
50 % 

z 

oneskoreného 

udržiavacieho 

poplatku  

  

6. Poplatok za prieskum (článok 94 ods. 1) týkajúci sa  

– prihlášky podanej pred 1. júlom 2005 2 135 

– prihlášky podanej 1. júla 2005 alebo po tomto dni 1 915 

– medzinárodnej prihlášky podanej 1. júla 2005 alebo po tomto 

dni, pre ktorú nebola vyhotovená žiadna doplnková správa                         

o európskej rešerši (článok 153 ods. 7) 2 135 

  

7. Poplatok za udelenie vrátane poplatku za tlač európskeho 

patentového spisu (pravidlo 71 ods. 3) za prihlášku podanú 1. apríla 

2009 alebo po tomto dni 1 080 

  

8. [zrušený]  

  

9. [zrušený]  

  

10. Poplatok za námietky (článok 99 ods. 1 a článok 105 ods. 2) 880 

  

10a. Poplatok za obmedzenie alebo zrušenie (článok 105a ods. 1)  

– žiadosť o obmedzenie 1 355 

– žiadosť o zrušenie 615 

  

11. Poplatok za sťažnosť (článok 108) podanú  

– akoukoľvek osobou uvedenou v článku 7a ods. 2 písm. a) až d) 2 015 

– inou osobou 2 925 

  

11a. Poplatok za žiadosť o preskúmanie (článok 112a ods. 4) 3 400 

  

12. Poplatok za pokračovanie v konaní (pravidlo 135 ods. 1)  

– v prípade oneskorenej platby poplatku 50 % 

z príslušného 

poplatku 

– v prípade oneskoreného vykonania úkonov požadovaných podľa 

pravidla 71 ods. 3 300 

– v ostatných prípadoch 300 
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13. Poplatok za obnovenie práv / poplatok za žiadosť o obnovenie 

práva / poplatok za  uvedenie do predošlého stavu [pravidlo 136 

ods. 1, pravidlo 26 bis.3(d) PCT, pravidlo 49ter.2(d) PCT, 

pravidlo 49.6(d)(i) PCT] 

 

 

 

750 

  

14. Poplatok za zmenu (článok 135 ods. 3 a článok 140) 0 

  

14a. Poplatok za neskoré predloženie sekvenčného protokolu (pravidlo 

30 ods. 3) 265 

  

15. Poplatok za patentový nárok (pravidlo 45 ods. 1, pravidlo 71 ods. 

4, pravidlo 162 ods. 1) za prihlášku podanú 1. apríla 2009 alebo po 

tomto dni  

 

– za 16. a každý ďalší patentový nárok až do 50. patentového 

nároku 
 

275 

– za 51. a každý ďalší patentový nárok 685 

  

16. Poplatok za určenie nákladov (pravidlo 88 ods. 3) 90 

  

17. [zrušený]  

  

18. Poplatok za odovzdanie medzinárodnej prihlášky (článok 157 ods. 

4) 150 

  

19. Poplatok za predbežný prieskum medzinárodnej prihlášky 

(pravidlo 58 PCT a pravidlo 158 ods. 2) 1 915 

  

20. Poplatok za technický posudok (článok 25) 4 560 

  

21. Poplatok za protest [pravidlo 158 ods. 3, pravidlo 40.2 (e) PCT, 

pravidlo 68.3 (e) PCT] 1 020 

  

22. Poplatok za preskúmanie [článok 45bis.6(c) PCT] 1 020 

 

 

(2) V prípade európskych patentových prihlášok podaných pred 1. aprílom 2009 a 

medzinárodných prihlášok, ktoré vstúpili do regionálnej fázy pred týmto dátumom, sumy 

poplatkov uvedené v článku 2 položka 3, 3a, 7 a 15 Poplatkového poriadku platného do 31. 

marca 2009 sú: 

 

3. Určovací poplatok za každý určený zmluvný štát (článok 79 ods. 2), 

určovacie poplatky sa považujú za zaplatené za všetky zmluvné 

štáty na základe platby sedemnásobku výšky tohto poplatku 120 

  

3a. Poplatok za spoločné určenie Švajčiarskej konfederácie a 

Lichtenštajnského kniežatstva 120 

  

7. Poplatok za udelenie vrátane poplatku za tlač európskeho 

patentového spisu (pravidlo 71 ods. 3), ak podklady prihlášky 

určené na tlač obsahujú:  

  

7.1 najviac 35 strán 1 080 
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7.2 viac ako 35 strán 

 

Príslušná 

suma podľa 

položky 7.1 

plus 18 EUR 

za 36. a 

každú ďalšiu 

stranu 

  

15. Poplatok za 16. a každý ďalší patentový nárok (článok 45 ods. 1, 

článok 71 ods. 4, článok 162 ods. 1) 275“. 

 

V článku 2 Poplatkového poriadku sa odseky 3 a 4 vypúšťajú. 

 

 

Článok 3 

 

Článok 14 Poplatkového poriadku znie: 

 

„Článok 14 

Zníženie poplatkov 

 

(1) Zníženie poplatkov podľa pravidla 7a ods. 1 a 3 Dohovoru predstavuje 30 % príslušného 

poplatku. 

 

(2) Ak Európsky patentový úrad vypracoval medzinárodnú predbežnú rešeršnú správu, 

poplatok za rešerš sa zníži o 75 %. Ak správa bola vyhotovená na určité časti medzinárodnej 

prihlášky podľa článku 34 ods. 3 (c) PCT, poplatok nebude znížený, ak sa skúma predmet 

vynálezu, ktorý nebol zahrnutý do správy. 

 

(3) Ak sa na ten istý poplatok za tú istú prihlášku vzťahuje viacero znížení, zníženia sa počítajú 

postupne.“. 

 

 

Článok 4 

 

1. Poplatok za doplnkovú európsku rešerš na medzinárodnú prihlášku, pre ktorú bola správa o 

medzinárodnej rešerši alebo doplnková správa o medzinárodnej rešerši vypracovaná Rakúskym 

patentovým úradom alebo, v súlade s Protokolom o centralizácii, Fínskym patentovým a 

registračným úradom, Španielskym úradom pre patenty a ochranné známky, Švédskym 

patentovým a registračným úradom, Tureckým úradom pre patenty a ochranné známky, 

Nordickým patentovým inštitútom alebo Vyšehradským patentovým inštitútom, sa znižuje o    

1 300 EUR. 

 

2. Ak sa udelí zníženie podľa odseku 1, maximálna výška zníženia poplatku za doplnkovú 

európsku rešerš sa rovná zníženiu poskytnutému na základe jedinej správy o medzinárodnej 

rešerši alebo doplnkovej správy o medzinárodnej rešerši vypracovanej jednou z autorít 

uvedených v odseku 1. 

 

 

Článok 5 

 

Toto rozhodnutie nadobúda platnosť 1. apríla 2024. 
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Článok 6 

 

1. Bez toho, aby bolo dotknuté ustanovenie odseku 3, nové sumy poplatkov uvedené v článku 

2 tohto rozhodnutia sa vzťahujú na platby uskutočnené 1. apríla 2024 alebo po tomto dni. 

 

2. Nová suma poplatku za odovzdanie medzinárodnej prihlášky sa vzťahuje na prihlášky 

podané 1. apríla 2024 alebo po tomto dni. 

 

3. Ak v lehote šiestich mesiacov od 1. apríla 2024 bude poplatok zaplatený včas, ale len vo 

výške platnej pred 1. aprílom 2024, bude sa tento poplatok považovať za riadne zaplatený, ak 

nedoplatok bude doplatený do dvoch mesiacov od výzvy Európskeho patentového úradu. 

 

4. Článok 4 tohto rozhodnutia sa vzťahuje na medzinárodné prihlášky podané do 31. marca 

2028 vrátane, na ktoré bola správa o medzinárodnej rešerši alebo doplnková správa o 

medzinárodnej rešerši vypracovaná Rakúskym patentovým úradom, Fínskym patentovým a 

registračným úradom, Španielskym úradom pre patenty a ochranné známky, Švédskym 

patentovým a registračným úradom, Tureckým úradom pre patenty a ochranné známky, 

Nordickým patentovým inštitútom alebo Vyšehradským patentovým inštitútom, a za ktoré bol 

poplatok za doplnkovú európsku rešerš zaplatený 1. apríla 2024 alebo po tomto dni. 

 

Článok 7 

 

Článok 2 rozhodnutia CA/D 16/22 zo 14. decembra 2022 (Ú. v. EPÚ 2023, A25) je zrušený od 

1. apríla 2024 a nahradený článkom 4 tohto rozhodnutia. 

 

V Mníchove 14. decembra 2023 
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IMPLEMENTING REGULATIONS TO THE EUROPEAN PATENT 

CONVENTION 

of 5 October 1973  

 

RULES RELATING TO FEES OF THE EUROPEAN PATENT CONVENTION 

of 20 October 1977 

 

as amended by decision of the Administrative Council of the European Patent 

Organisation 

of 14 December 2023 

 

 

Article 1 

 

The Implementing Regulations to the EPC are amended as follows: 

 

1. Paragraphs 3 to 7 of Rule 6 are deleted. 

 

2. The title of Rule 6 is amended to read as follows: 

 

„Filing of translations” 

 

3. The following new Rule 7a is inserted: 

 

„Rule 7a 

Reduction of fees 

 

(1) Where a person referred to in Article 14, paragraph 4, files a European patent 

application or a request for examination in a language admitted in that provision, the filing 

fee or examination fee shall be reduced in accordance with the Rules relating to Fees. 

 

(2) The reduction of fees referred to in paragraph 1 shall be available for: 

 

a) microenterprises; 

b) small and medium-sized enterprises; 

c) natural persons; 

d) non-profit organisations, universities or public research organisations. 

 

(3) Where a microenterprise, natural person, non-profit organisation, university or public 

research organisation files a European patent application or, in respect of an international 

application, performs the acts referred to in Rule 159, the following fees shall be reduced 

in accordance with the Rules relating to Fees: 

 

a) filing fee; 

b) fee for a European or supplementary European search; 

c) examination fee, and in addition the previously paid international search fee where 

the European Patent Office acted as International Searching Authority; 

d) designation fee; 

e) fee for grant; 

f) renewal fees for the European patent application. 

 

(4) The reduction of fees referred to in paragraph 3 shall not be available where the same 

person has filed five or more European patent applications or Euro-PCT applications 

within a period of five years preceding 

- the date of filing of the European patent application concerned or 

- the date of entry into the European phase of the Euro-PCT application concerned. 
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The relevant date for previous applications shall be the date of filing in the case of a 

European patent application or the date of entry into the European phase in the case of a 

Euro-PCT application. 

 

(5) In the case of multiple persons filing a European patent application or a Euro-PCT 

application, the reduction under paragraph 1 or 3 shall be available only if each applicant 

fulfils the applicable eligibility criteria. 

 

(6) The eligibility criteria laid down in paragraphs 1 to 3 shall be fulfilled on the date of 

the payment of the fee concerned.” 

 

 4. The following new Rule 7b is inserted: 

 

„Rule 7b 

Declaration of eligibility for a reduction of fees 

 

(1) Applicants wishing to benefit from a reduction of fees under Rule 7a, paragraph 1 or 

3, shall declare themselves to be a person within the meaning of Rule 7a, paragraph 2 or 

3, at the latest when the first reduced payment is made. 

 

(2) Applicants shall inform the European Patent Office of any change of status affecting 

eligibility for a reduction of fees at the latest when the fee concerned is paid. 

 

(3) In the event of reasonable doubt as to the veracity of the declaration within the meaning 

of paragraph 1 or, subsequently, as to the applicant's eligibility for a reduction of fees, the 

European Patent Office may request evidence. 

 

(4) Should it become apparent that an incorrect declaration has been filed or the European 

Patent Office has not been informed of a change of status in accordance with paragraph 2 

and a reduced payment is made, the fee shall be deemed not to have been paid and the 

application shall be deemed to be withdrawn.” 

 

5. The second sentence of Rule 82, paragraph 2, is amended to read as follows: 

 

„Otherwise, the Opposition Division shall, on expiry of the period under paragraph 1, 

invite the proprietor of the patent to file a translation of any amended claims in the official 

languages of the European Patent Office other than the language of the proceedings, within 

a period of three months.” 

 

6. Paragraph 3 of Rule 82 is amended to read as follows: 

 

„ (3) If the acts required under paragraph 2 are not performed in due time, they may still 

be performed within two months of a communication concerning the failure to observe the 

time limit. Otherwise, the patent shall be revoked.” 

 

 7. Paragraph 3 of Rule 95 is amended to read as follows: 

 

„(3) If a request for limitation is allowable under paragraph 2, the Examining Division 

shall communicate this to the requester and invite him to file a translation of the amended 

claims in the official languages of the European Patent Office other than the language of 

the proceedings, within a period of three months; Rule 82, paragraph 3, first sentence, shall 

apply mutatis mutandis. If the requester performs these acts in due time, the Examining 

Division shall limit the patent.” 

 

8. Paragraph 3 of Rule 123 is deleted. Paragraph 4 is renumbered as paragraph 3 

accordingly. 
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 9. The first sentence of Rule 146 is amended to read as follows: 

 

„Subject to the restrictions laid down in Article 128, paragraphs 1 to 4, and in Rule 144, 

the European Patent Office may, upon request, communicate information concerning any 

file relating to a European patent application or European patent.” 

 

 

Article 2 

 

Paragraphs 1 and 2 of Article 2 of the Rules relating to Fees are amended to read as 

follows:  

 

„(1) The fees due to be paid to the Office under Article 1, unless otherwise provided in 

paragraph 2, shall be as follows: 

 

 EUR 

1. Filing fee (Article 78, paragraph 2)  

(i) where the European patent application or, in the case of an 

international application, the form for entry into the European phase 

(EPO Form 1200) is filed online 135 

(ii) where the European patent application or, in the case of an 

international application, the form for entry into the European phase 

(EPO Form 1200) is not filed online 285 
  

1a. Additional fee for a European patent application comprising more 

than 35 pages (not counting pages forming part of a sequence listing) 

(Rule 38, paragraph 2) 

 

 

plus EUR 17 

for the 36th and 

each subsequent 

page 
  

1b. Additional fee in the case of a divisional application filed in respect 

of any earlier application which is itself a divisional application 

(Rule 38, paragraph 4) 

 

– fee for a divisional application of second generation 235 

– fee for a divisional application of third generation 480 

– fee for a divisional application of fourth generation 715 

– fee for a divisional application of fifth or any subsequent 

generation 955 

  

2. Search fee in respect of  

– a European or supplementary European search on an application 

filed on or after 1 July 2005 (Article 78, paragraph 2, Rule 62, Rule 

64, paragraph 1, Rule 56a, paragraph 8, Article 153, paragraph 7, 

Rule 164, paragraphs 1 and 2) 
 

1 520 

– a European or supplementary European search on an application 

filed before 1 July 2005 (Article 78, paragraph 2, Rule 64, 

paragraph 1, Article 153, paragraph 7) 1 040 

– an international search (Rule 16.1 PCT, Rule 40bis PCT in 

conjunction with Rule 20.5bis PCT, and Rule 158, paragraph 1) 1 845 

– a supplementary international search [Rule 45bis.3(a) PCT] 1 845 

  

3. Designation fee for one or more Contracting States (Article 79, 

paragraph 2) in respect of an application filed on or after 1 April 2009 685 
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4. Renewal fees for the European patent application (Article 86, 

paragraph 1), calculated in each case from the date of filing of the 

application 

– for the 3rd year 690 

– for the 4th year 845 

– for the 5th year 1 000 

– for the 6th year 1 155 

– for the 7th year 1 310 

– for the 8th year 1 465 

– for the 9th year 1 620 

– for the 10th and each subsequent year 1 775 

  

5. Additional fee for belated payment of a renewal fee for the European 

patent application (Rule 51, paragraph 2) 

50 % of the 

belated 

renewal fee 

 

  

6. Examination fee (Article 94, paragraph 1) in respect of  

– an application filed before 1 July 2005 2 135 

– an application filed on or after 1 July 2005 1 915 

– an international application filed on or after 1 July 2005 for which 

no supplementary European search report is drawn up (Article 153, 

paragraph 7) 2 135 

  

7. Fee for grant including fee for publication of the European patent 

specification (Rule 71, paragraph 3), in respect of an application filed 

on or after 1 April 2009 1 080 

  

8. deleted  

  

9. deleted  

  

10. Opposition fee (Article 99, paragraph 1, Article 105, paragraph 2) 880 

  

10a. Limitation or revocation fee (Article 105a, paragraph 1)  

– request for limitation 1 355 

– request for revocation 615 

  

11. Fee for appeal (Article 108) for an appeal filed  

– by any person referred to in Rule 7a, paragraph 2 (a) to (d) 2 015 

– by any other person 2 925 

  

11a. Fee for petition for review (Article 112a, paragraph 4) 3 400 

  

12. Fee for further processing (Rule 135, paragraph 1)  

– in the event of late payment of a fee 50% of the 

relevant fee 

– in the event of late performance of the acts required under Rule 

71, paragraph 3 300 

– other cases 300 

  

13. Fee for re-establishment of rights/fee for requesting restoration/fee 

for reinstatement of rights (Rule 136, paragraph 1, Rule 26bis.3(d) 

PCT, Rule 49ter.2(d) PCT, Rule 49.6(d)(i) PCT) 
 

750 
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14. Conversion fee (Article 135, paragraph 3, Article 140) 0 

  

14a. Fee for late furnishing of a sequence listing (Rule 30, paragraph 3) 265 

  

15. Claims fee (Rule 45, paragraph 1, Rule 71, paragraph 4, Rule 162, 

paragraph 1) in respect of an application filed on or after 1 April 

2009 

 

– for the 16th and each subsequent claim up to the limit of 50 275 

– for the 51st and each subsequent claim 685 

  

16. Fee for the awarding of costs (Rule 88, paragraph 3) 90 

  

17. deleted  

  

18. Transmittal fee for an international application (Rule 157, 

paragraph 4) 150 

  

19. Fee for the preliminary examination of an international application 

(Rule 58 PCT and Rule 158, paragraph 2) 1 915 

  

20. Fee for a technical opinion (Article 25) 4 560 

  

21. Protest fee [Rule 158, paragraph 3, Rule 40.2(e) PCT, Rule 68.3(e) 

PCT] 1 020 

  

22. Review fee (Rule 45bis.6(c) PCT) 1 020 

 

 

(2) For European patent applications filed before 1 April 2009 and international 

applications which entered the regional phase before that date, the amount of the fees 

specified in Article 2, item 3, item 3a, item 7 and item 15 of the Rules relating to Fees as 

in force until 31 March 2009 shall be as follows: 

 

3. Designation fee for each Contracting State designated (Article 79, 

paragraph 2), designation fees being deemed paid for all Contracting 

States upon payment of seven times the amount of this fee 120 

  

3a. Joint designation fee for the Swiss Confederation and the Principality of 

Liechtenstein 120 

  

7. Fee for grant including fee for printing the European patent specification 

(Rule 71, paragraph 3), where the application documents to be printed 

comprise:  

  

7.1 not more than 35 pages 1 080 

  

7.2 more than 35 pages 

 

The 

amount 

of item 7.1 

plus EUR 

18 

for the 

36th and 

each 

subsequent 

page 
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15. Claims fee for the sixteenth and each subsequent claim (Rule 45, 

paragraph 1, Rule 71, paragraph 4, Rule 162, paragraph 1) 275”. 

 

 

Paragraphs 3 and 4 of Article 2 of the Rules relating to Fees are deleted. 

 

 

Article 3 

 

Article 14 of the Rules relating to Fees is amended to read as follows: 

 

„Article 14 

Reduction of fees 

 

(1) The reduction laid down in Rule 7a, paragraphs 1 and 3, of the Convention shall be 

30% of the relevant fee. 

 

(2) Where the European Patent Office has drawn up an international preliminary 

examination report, the examination fee shall be reduced by 75%. If the report was 

established on certain parts of the international application in accordance with Article 34, 

paragraph 3(c), PCT, the fee shall not be reduced if subject-matter not covered by the report 

is to be examined. 

 

(3) If more than one reduction applies to the same fee for the same application, the reductions 

shall be calculated sequentially.” 

 

 

Article 4 

 

1. The fee for a supplementary European search on an international application for which 

the international search report or a supplementary international search report was drawn up 

by the Austrian Patent Office, or, in accordance with the Protocol on Centralisation, by the 

Finnish Patent and Registration Office, the Spanish Patent and Trademark Office, the 

Swedish Intellectual Property Office, the Turkish Patent and Trademark Office, the Nordic 

Patent Institute or the Visegrad Patent Institute is reduced by EUR 1 300. 

 

2. If a reduction is granted as provided in paragraph 1, the maximum amount of the 

reduction in the fee for a supplementary European search is equal to the reduction granted 

on the basis of a single international search report or supplementary international search 

report drawn up by one of the authorities mentioned in paragraph 1. 

 

 

Article 5 

 

This decision enters into force on 1 April 2024. 

 

 

Article 6 

 

1. Without prejudice to paragraph 3, the new amounts of the fees specified in Article 2 of 

this decision apply to payments made on or after 1 April 2024. 

 

2. The new amount of the transmittal fee for an international application applies to 

applications filed on or after 1 April 2024. 
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3. If within six months of 1 April 2024 a fee is paid in due time but only in the amount due 

before 1 April 2024, that fee will be deemed to have been validly paid if the deficit is made 

good within two months of an invitation to that effect from the European Patent 

Office. 

 

4. Article 4 of this decision applies to international applications filed up to and including 31 

March 2028 for which the international search report or supplementary international search 

report was drawn up by the Austrian Patent Office, the Finnish Patent and Registration 

Office, the Spanish Patent and Trademark Office, the Swedish Intellectual Property Office, 

the Turkish Patent and Trademark Office, the Nordic Patent Institute or  the Visegrad Patent 

Institute and for which the fee for the supplementary European search is paid on or after 1 

April 2024. 

 

 

Article 7 

 

Article 2 of decision CA/D 16/22 of 14 December 2022 (OJ EPO 2023, A25) is rescinded 

with effect from 1 April 2024 and replaced by Article 4 of this decision. 

 

 

Done at Munich 14 December 2023
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